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Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη 

μεικτή επιτροπή ΕΕ-ΧΚΔ που έχει συσταθεί δυνάμει της σύμβασης, της 

20ής Μαΐου 1987, περί κοινού καθεστώτος διαμετακόμισης, όσον αφορά τροποποιήσεις 

της εν λόγω σύμβασης 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Η παρούσα πρόταση αφορά την απόφαση για τον καθορισμό της θέσης που πρέπει να ληφθεί, 

εξ ονόματος της Ένωσης, στη μεικτή επιτροπή ΕΕ-ΧΚΔ1 για την κοινή διαμετακόμιση (στο 

εξής: μεικτή επιτροπή) όσον αφορά την προβλεπόμενη έκδοση απόφασης για την 

τροποποίηση των προσαρτημάτων της σύμβασης, της 20ής Μαΐου 1987, περί κοινού 

καθεστώτος διαμετακόμισης2. 

2. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

2.1. Η σύμβαση 

Η σύμβαση της 20ής Μαΐου 1987 περί κοινού καθεστώτος διαμετακόμισης (στο εξής: 

συμφωνία) αποσκοπεί στη διευκόλυνση της διακίνησης εμπορευμάτων μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και άλλων χωρών που είναι συμβαλλόμενα μέρη της σύμβασης. 

Επεκτείνει το τελωνειακό καθεστώς διαμετακόμισης της Ένωσης3 στα συμβαλλόμενα μέρη 

της σύμβασης πλην της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ορίζει τις υποχρεώσεις των 

συναλλασσομένων και των τελωνειακών αρχών για τα εμπορεύματα που μεταφέρονται στο 

πλαίσιο του εν λόγω καθεστώτος από ένα συμβαλλόμενο μέρος σε άλλο. Η συμφωνία άρχισε 

να ισχύει την 1η Ιανουαρίου 1988. 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση είναι συμβαλλόμενο μέρος της συμφωνίας4. Τα λοιπά συμβαλλόμενα 

μέρη είναι η Δημοκρατία της Ισλανδίας, η Δημοκρατία της Βόρειας Μακεδονίας, το Βασίλειο 

της Νορβηγίας, η Δημοκρατία της Σερβίας, η Ελβετική Συνομοσπονδία, το Ηνωμένο 

Βασίλειο και η Δημοκρατία της Τουρκίας. Οι προαναφερόμενες χώρες αναφέρονται στη 

σύμβαση ως χώρες κοινής διαμετακόμισης. 

2.2. Η μεικτή επιτροπή 

Καθήκον της μεικτής επιτροπής είναι η διαχείριση της σύμβασης και η διασφάλιση της ορθής 

εφαρμογής της. Η επιτροπή εγκρίνει, με αποφάσεις, τροποποιήσεις των προσαρτημάτων της 

σύμβασης. 

Οι αποφάσεις της μεικτής επιτροπής εγκρίνονται με κοινή συμφωνία5 των συμβαλλόμενων 

μερών, όπως προβλέπεται στο άρθρο 14 παράγραφος 2 της σύμβασης. 

2.3. Η προς έκδοση πράξη της μεικτής επιτροπής 

Στις αρχές του 2022, η μεικτή επιτροπή πρόκειται να εκδώσει, μέσω γραπτής διαδικασίας, 

απόφαση σχετικά με την τροποποίηση των προσαρτημάτων I, IIIα και IV της σύμβασης (στο 

εξής: προς έκδοση πράξη). 

Σκοπός της προς έκδοση πράξης είναι να αποτυπωθούν στη σύμβαση οι αλλαγές που επήλθαν 

στην κατ’ εξουσιοδότηση πράξη και στην εκτελεστική πράξη του ενωσιακού τελωνειακού 

κώδικα (στο εξής: ΕΤΚ)6 σχετικά με το καθεστώς διαμετακόμισης και τον τελωνειακό 

χαρακτήρα των ενωσιακών εμπορευμάτων. Ειδικότερα, πρόκειται για το παράρτημα Β του 

                                                 
1 Χώρες κοινής διαμετακόμισης 
2 ΕΕ L 226 της 13.8.1987, σ. 2  
3 Άρθρα 226 και 227 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 9ης Οκτωβρίου 2013, για τη θέσπιση του ενωσιακού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 269 της 10.10.2013, σ. 1) 
4 ΕΕ L 226 της 13.8.1987, σ. 2. 
5 Κανένα συμβαλλόμενο μέρος δεν προέβαλε αντιρρήσεις. 
6 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

9ης Οκτωβρίου 2013, για τη θέσπιση του ενωσιακού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 269 της 10.10.2013, σ. 1) 
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κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2015/2446 της Επιτροπής7 (στο εξής: 

κατ’ εξουσιοδότηση πράξη) και το παράρτημα Β του εκτελεστικού κανονισμού 

(ΕΕ) 2015/2447 της Επιτροπής8 (στο εξής: εκτελεστική πράξη), στα οποία καθορίζονται οι 

κοινές απαιτήσεις δεδομένων, τους μορφότυπους και τους κωδικούς όσον αφορά τη 

διασάφηση διαμετακόμισης. 

Οι τροποποιήσεις, οι οποίες εγκρίθηκαν αντίστοιχα τον Δεκέμβριο του 20209 και τον 

Φεβρουάριο του 202110, ήταν αναγκαίες για να εξασφαλιστεί η διαλειτουργικότητα μεταξύ 

των τελωνειακών ηλεκτρονικών συστημάτων που χρησιμοποιούνται για τα διάφορα είδη 

διασαφήσεων και γνωστοποιήσεων. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως το 

προσάρτημα ΙΙΙα της σύμβασης, το οποίο αναπαράγει το παράρτημα Β της 

κατ’ εξουσιοδότηση πράξης και το παράρτημα Β της εκτελεστικής πράξης. 

Μετά τις αλλαγές στη δομή του προσαρτήματος ΙΙΙα της σύμβασης, απαιτούνται διορθώσεις 

στο προσάρτημα I όσον αφορά τις παραπομπές στα τμήματα του προσαρτήματος ΙΙΙα. 

Επιπλέον, είναι αναγκαίο να αναθεωρηθεί το προσάρτημα IV της σύμβασης, το οποίο ορίζει 

τους κανόνες σχετικά με την αμοιβαία συνδρομή για την είσπραξη απαιτήσεων, προκειμένου 

να εναρμονιστούν με τους αντίστοιχους εκσυγχρονισμένους ενωσιακούς κανόνες, όπως 

τροποποιήθηκαν με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/1966 της Επιτροπής11. Θεσπίζουν 

ορισμένες βελτιώσεις και τη χρήση τυποποιημένου εντύπου για την κοινοποίηση της αίτησης 

είσπραξης. Οι κανόνες αυτοί είναι σημαντικοί δεδομένου ότι διασφαλίζουν τα οικονομικά 

συμφέροντα των χωρών κοινής διαμετακόμισης, των κρατών μελών της ΕΕ και της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

Η προς έκδοση πράξη θα καταστεί δεσμευτική για τα μέρη σύμφωνα με το άρθρο 2 της 

προβλεπόμενης πράξης, στο οποίο προβλέπεται ότι η απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα 

της έκδοσής της.  

3. ΘΕΣΗ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΛΗΦΘΕΙ ΕΞ ΟΝΟΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΈΝΩΣΗΣ 

Η προτεινόμενη θέση είναι η τροποποίηση των προσαρτημάτων I, ΙΙΙα και IV της σύμβασης, 

ώστε να εναρμονιστούν με τα εξής: 

• το τελωνειακό δίκαιο της Ένωσης που διέπει το καθεστώς ενωσιακής 

διαμετακόμισης και, ιδίως, το τροποποιημένο παράρτημα Β της κατ’ εξουσιοδότηση 

πράξης και της εκτελεστικής πράξης, στο οποίο καθορίζονται οι κοινές απαιτήσεις 

                                                 
7 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2015/2446 της Επιτροπής, της 28ης Ιουλίου 2015, για τη συμπλήρωση 

του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, όσον αφορά 

λεπτομερείς κανόνες σχετικούς με ορισμένες από τις διατάξεις του ενωσιακού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 343 

της 29.12.2015, σ. 1) 
8 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2015/2447 της Επιτροπής, της 24ης Νοεμβρίου 2015, για τη θέσπιση 

λεπτομερών κανόνων εφαρμογής ορισμένων διατάξεων του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση του ενωσιακού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 343 της 

29.12.2015, σ. 558). 
9 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2021/234 της Επιτροπής, της 7ης Δεκεμβρίου 2020, για την 

τροποποίηση του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2015/2446 όσον αφορά τις κοινές απαιτήσεις 

δεδομένων και του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/341 όσον αφορά τους κωδικούς που 

χρησιμοποιούνται σε ορισμένα έντυπα (ΕΕ L 63 της 23.2.2021, σ. 1) 
10 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/235 της Επιτροπής, της 8ης Φεβρουαρίου 2021, για την τροποποίηση του 

εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2015/2447 όσον αφορά μορφότυπους και κωδικούς κοινών απαιτήσεων περί 

δεδομένων, ορισμένους κανόνες σχετικούς με την επιτήρηση και το αρμόδιο τελωνείο για την υπαγωγή των 

εμπορευμάτων σε τελωνειακό καθεστώς (ΕΕ L 63 της 23.2.2021, σ. 386). 
11 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/1966 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2017, για την 

τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1189/2011 όσον αφορά τη γνωστοποίηση των 

αιτήσεων συνδρομής και τη συνέχεια που δίνεται σε αυτές (ΕΕ L 279/38 της 28.10.2017, σ. 38) 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2015.343.01.0558.01.ELL&toc=OJ:L:2015:343:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2015.343.01.0558.01.ELL&toc=OJ:L:2015:343:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.063.01.0001.01.ELL&toc=OJ:L:2021:063:FULL
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2021/235/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2017.279.01.0038.01.ELL&toc=OJ:L:2017:279:FULL
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δεδομένων, τους μορφότυπους και τους κωδικούς όσον αφορά τη διασάφηση 

διαμετακόμισης· 

• τους εκσυγχρονισμένους κανόνες της Ένωσης σχετικά με την αμοιβαία συνδρομή 

για την είσπραξη απαιτήσεων. 

Η προτεινόμενη θέση συνάδει με την κοινή εμπορική πολιτική. 

Οι προτεινόμενες τροποποιήσεις της σύμβασης αναμένεται να αποφέρουν απτά οφέλη για 

τους συναλλασσόμενους και για τις τελωνειακές διοικήσεις, εναρμονίζοντας τη σύμβαση με 

την ισχύουσα νομοθεσία της Ένωσης και δημιουργώντας, ως εκ τούτου, ομοιόμορφες 

συνθήκες για την εναρμονισμένη εφαρμογή των διατάξεων που αφορούν την ενωσιακή 

διαμετακόμιση και το κοινό καθεστώς διαμετακόμισης. 

4. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ 

4.1. Διαδικαστική νομική βάση 

4.1.1. Αρχές 

Το άρθρο 218 παράγραφος 9 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(ΣΛΕΕ) προβλέπει την έκδοση αποφάσεων για τον καθορισμό «των θέσεων που θα πρέπει να 

ληφθούν, εξ ονόματος της Ένωσης, σε όργανο που συνιστάται από δεδομένη συμφωνία, όταν το 

εν λόγω όργανο καλείται να θεσπίσει πράξεις που παράγουν έννομα αποτελέσματα, με εξαίρεση 

τις πράξεις που συμπληρώνουν ή τροποποιούν το θεσμικό πλαίσιο της συμφωνίας». 

Η έννοια των «πράξεων που παράγουν έννομα αποτελέσματα» περιλαμβάνει πράξεις που 

παράγουν έννομα αποτελέσματα δυνάμει των κανόνων του διεθνούς δικαίου που διέπουν το 

εκάστοτε όργανο. Περιλαμβάνει επίσης πράξεις που δεν έχουν δεσμευτική ισχύ βάσει του 

διεθνούς δικαίου, αλλά «επηρεάζουν με καθοριστικό τρόπο το περιεχόμενο των ρυθμίσεων που 

θεσπίζει ο νομοθέτης της Ένωσης»12. 

4.1.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση 

Η μεικτή επιτροπή είναι όργανο που έχει συσταθεί δυνάμει συμφωνίας, ήτοι της σύμβασης 

περί κοινού καθεστώτος διαμετακόμισης. Το άρθρο 15 παράγραφος 3 στοιχείο α) της 

σύμβασης προβλέπει ότι η μεικτή επιτροπή ΕΕ-ΧΚΔ μπορεί να θεσπίζει τροποποιήσεις των 

προσαρτημάτων της σύμβασης με σχετικές αποφάσεις. 

Η πράξη την οποία καλείται να εγκρίνει η μεικτή επιτροπή είναι πράξη που παράγει έννομα 

αποτελέσματα. Η προς έκδοση πράξη θα είναι δεσμευτική βάσει του διεθνούς δικαίου 

σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 και το άρθρο 20 της σύμβασης. 

Η προς έκδοση πράξη δεν συμπληρώνει ούτε τροποποιεί το θεσμικό πλαίσιο της συμφωνίας. 

Συνεπώς, η διαδικαστική νομική βάση για την προτεινόμενη απόφαση είναι το άρθρο 218 

παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ. 

 

4.2. Ουσιαστική νομική βάση 

4.2.1. Αρχές 

Η ουσιαστική νομική βάση για την έκδοση απόφασης δυνάμει του άρθρου 218 παράγραφος 9 

της ΣΛΕΕ εξαρτάται πρωτίστως από τον στόχο και το περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης 

σε σχέση με την οποία λαμβάνεται θέση εξ ονόματος της Ένωσης. Εάν η προς έκδοση πράξη 

                                                 
12 Απόφαση του Δικαστηρίου της 7ης Οκτωβρίου 2014, Γερμανία κατά Συμβουλίου, υπόθεση C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, σκέψεις 61 έως 64.  
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επιδιώκει διττό σκοπό ή έχει δύο συνιστώσες και εάν ένας από τους σκοπούς ή μία από τις 

συνιστώσες μπορεί να χαρακτηριστεί κύριος/-α, ενώ ο/η άλλος/-η έχει απλώς παρεπόμενο 

χαρακτήρα, η απόφαση δυνάμει του άρθρου 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ πρέπει να 

στηρίζεται σε μία και μόνο ουσιαστική νομική βάση, ήτοι εκείνη που επιβάλλει ο κύριος ή 

πρωτεύων σκοπός ή η κύρια ή πρωτεύουσα συνιστώσα. 

4.2.2. Εφαρμογή στην προκειμένη περίπτωση 

Ο κύριος στόχος και το περιεχόμενο της προς έκδοση πράξης αφορούν τη διασφάλιση 

αποτελεσματικών διαδικασιών διέλευσης των συνόρων. Αφορά, επομένως, την κοινή 

εμπορική πολιτική. 

Κατά συνέπεια, η ουσιαστική νομική βάση της προτεινόμενης απόφασης είναι το άρθρο 207 

της ΣΛΕΕ. 

4.3. Συμπέρασμα 

Η νομική βάση της προτεινόμενης απόφασης θα πρέπει να είναι το άρθρο 207 της ΣΛΕΕ, σε 

συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9 της ΣΛΕΕ. 

5. ΔΗΜΟΣΙΕΥΣΗ ΤΗΣ ΠΡΟΣ ΕΚΔΟΣΗ ΠΡΑΞΗΣ 

Δεδομένου ότι η πράξη της μεικτής επιτροπής θα τροποποιήσει τη σύμβαση και τα 

προσαρτήματά της, κρίνεται σκόπιμο να δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης μετά την έκδοσή της. 
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2022/0050 (NLE) 

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη 

μεικτή επιτροπή ΕΕ-ΧΚΔ που έχει συσταθεί δυνάμει της σύμβασης, της 

20ής Μαΐου 1987, περί κοινού καθεστώτος διαμετακόμισης, όσον αφορά τροποποιήσεις 

της εν λόγω σύμβασης 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το 

άρθρο 207, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η σύμβαση περί κοινού καθεστώτος διαμετακόμισης (στο εξής: συμφωνία) 

συνάφθηκε από την Ένωση με απόφαση του Συμβουλίου της 15ης Ιουνίου 1987 για 

τη σύναψη της σύμβασης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, της 

Δημοκρατίας της Αυστρίας, της Δημοκρατίας της Φινλανδίας, της Δημοκρατίας της 

Ισλανδίας, του Βασιλείου της Νορβηγίας, του Βασιλείου της Σουηδίας και της 

Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με το κοινό καθεστώς διαμετακόμισης13 και 

άρχισε να ισχύει την 1η Ιανουαρίου 1988. 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 στοιχείο α) της συμφωνίας, η μεικτή 

επιτροπή δύναται να θεσπίζει, με αποφάσεις, τροποποιήσεις των προσαρτημάτων της 

συμφωνίας. 

(3) Στις αρχές του 2022, η μεικτή επιτροπή πρόκειται να εκδώσει απόφαση σχετικά με 

την τροποποίηση των προσαρτημάτων I, ΙΙΙα και IV της συμφωνίας. 

(4) Είναι σκόπιμο να καθοριστεί η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης 

στο πλαίσιο της μεικτής επιτροπής, καθώς η απόφαση θα είναι δεσμευτική για την 

Ένωση. 

(5) Το παράρτημα Β του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2015/2446 της 

Επιτροπής14 και του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2015/2447 της Επιτροπής15 

τροποποιήθηκαν αντίστοιχα τον Δεκέμβριο του 202016 και τον Φεβρουάριο 202117. 

                                                 
13 ΕΕ L 226 της 13.8.1987, σ. 1. 
14 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2015/2446 της Επιτροπής, της 28ης Ιουλίου 2015, για τη 

συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, όσον αφορά λεπτομερείς κανόνες σχετικούς με ορισμένες από τις διατάξεις του 

ενωσιακού τελωνειακού κώδικα (ΕΕ L 343 της 29.12.2015, σ. 1) 
15 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2015/2447 της Επιτροπής, της 24ης Νοεμβρίου 2015, για τη θέσπιση 

λεπτομερών κανόνων εφαρμογής ορισμένων διατάξεων του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 952/2013 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση του ενωσιακού τελωνειακού κώδικα 

(ΕΕ L 343 της 29.12.2015, σ. 558). 
16 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2021/234 της Επιτροπής, της 7ης Δεκεμβρίου 2020, για την 

τροποποίηση του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2015/2446 όσον αφορά τις κοινές απαιτήσεις 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.1987.226.01.0001.01.ELL&toc=OJ:L:1987:226:TOC
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2015.343.01.0558.01.ELL&toc=OJ:L:2015:343:TOC
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Τα παραρτήματα αυτά καθορίζουν τις κοινές απαιτήσεις δεδομένων, τους 

μορφότυπους και τους κωδικούς όσον αφορά τη διασάφηση διαμετακόμισης, 

προκειμένου να εναρμονιστούν καλύτερα τα κοινά στοιχεία για την αποθήκευση 

πληροφοριών και για την ανταλλαγή τους μεταξύ τελωνειακών αρχών, καθώς και 

μεταξύ τελωνειακών αρχών και οικονομικών φορέων. Οι τροποποιήσεις ήταν 

αναγκαίες για να εξασφαλιστεί η διαλειτουργικότητα μεταξύ των τελωνειακών 

ηλεκτρονικών συστημάτων που χρησιμοποιούνται για τα διάφορα είδη διασαφήσεων 

και γνωστοποιήσεων. Ως εκ τούτου, θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως το 

προσάρτημα ΙΙΙα της συμφωνίας, το οποίο αναπαράγει το παράρτημα Β της 

κατ’ εξουσιοδότηση πράξης και το παράρτημα Β της εκτελεστικής πράξης. 

(6) Οι τροποποιήσεις του προσαρτήματος ΙΙΙα της συμφωνίας είχαν ως αποτέλεσμα την 

προσαρμογή της αρίθμησης παραγράφων και τμημάτων. Ως εκ τούτου, οι παραπομπές 

στο προσάρτημα ΙΙΙα του προσαρτήματος I θα πρέπει να εναρμονιστούν με τη νέα 

αρίθμηση. 

(7) Το προσάρτημα IV της συμφωνίας καθορίζει τους κανόνες σχετικά με την αμοιβαία 

συνδρομή για την είσπραξη απαιτήσεων. Οι κανόνες αυτοί είναι σημαντικοί 

δεδομένου ότι διασφαλίζουν τα οικονομικά συμφέροντα των χωρών κοινής 

διαμετακόμισης, των κρατών μελών της ΕΕ και της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Οι κανόνες 

αυτοί θα πρέπει να αναθεωρηθούν προκειμένου να εναρμονιστούν με τους 

αντίστοιχους εκσυγχρονισμένους κανόνες της Ένωσης. 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στην επερχόμενη συνεδρίαση της 

μεικτής επιτροπής ή μέσω γραπτής διαδικασίας βασίζεται στο σχέδιο πράξης της μεικτής 

επιτροπής, το οποίο επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Επιτροπή. 

 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 

                                                                                                                                                         
δεδομένων και του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2016/341 όσον αφορά τους κωδικούς που 

χρησιμοποιούνται σε ορισμένα έντυπα (ΕΕ L 63 της 23.2.2021, σ. 1). 
17 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/235 της Επιτροπής, της 8ης Φεβρουαρίου 2021, για την 

τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2015/2447 όσον αφορά μορφότυπους και κωδικούς 

κοινών απαιτήσεων περί δεδομένων, ορισμένους κανόνες σχετικούς με την επιτήρηση και το αρμόδιο 

τελωνείο για την υπαγωγή των εμπορευμάτων σε τελωνειακό καθεστώς (ΕΕ L 63 της 23.2.2021, 

σ. 386). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.063.01.0001.01.ELL&toc=OJ:L:2021:063:FULL
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2021/235/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2021/235/oj
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